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USTAWA 
O OPŁATACH STEMPLOWYCH. 
ROZDZIAŁ V. 
(Dalszy ciąg do N. 40.) 

W razie nieporozumienia się stron, połowa 
opłaty ciążyć ma dożywotnika, a druga połowa 
obdarowanego własnością. 

e) co do użytków, pensyi gracyalnych i innych wy- 
płat sposobem darmym, na czas oznaczony lub 
dożywotnie czynionych, w stosunku kapitału 
wyliczonego podług artykułu 28 lit. g, niniejszej 


„ Ustawy; : 

£) od. ruchomesci spadkowych: w stosunku sumy na | 
lieytacyi zebranej; jeżeli ta miała miejsce, a ra- 
zie prze&iwnym: w stosunku wartości inwentaa |. 


rzem pozostąłaści wykazanej. 

Art. 49, Przy wsżystkich aktach urzędowych, które- 
mi zmianą własności w skutek. spadku, zapisu, udziału 
lub darowizny następuje, albo jest objawioną, opłata 
stemplowa zaraz przez-Urzednika akt spisującego obli- 
czoną i przez strony złożoną, być ma. j SC 

Jeżeliby jednak wysokość spa.iku była niewiadamng lub, 
należność Skarbowa nie dała się jeszcze oznaczyć, Urzed- 
nik sporządzi akt bez pobrania" opłaty spadkowej, lecz 
doniesie o nim kontroli Skarbowej dla dochodzenia opta-. 
ty od spadku, do którego akt ten odnosi sie. 

Art. 50. Od skutków z zapisów testamentowych, opła- 
ta stemplowa po udawadnionym zgonie testatofa. stana- 
wiona i pobieraną bedzie;.a o kazdym sporządzonym. lib 
otrzymanym da zachowania testameheie, Rejenci Konie 
e Skarbowe zawigdamine winni, po.udosródnionym zgónie 

statora. MOOSE 


Gdyby jednak przed ustabawieniem kuiłazczeniemtgła, 
ty stempłowej od. zapisów testamentowych, szczegółowe : 


akta były: sporządzane, przy ich sporządzaniu opłata po- 
dług art. 48 i 49 pobraną być ma. s l 
Axt. MH. Strony interesowane. do pozostałaści spađko- 
wej, mogą nie. oczekując na pobór opłaty . stemplowej 
Przy sporządzaniu aktów urzędowych, zaraz po otwarcia 
się spadku wykązać w Kontroli Skarbowej cały. majątek 
spadkowy i uiseié przynależną od niego wpłatę. 

Art. 52. Uiszezenie opłaty spadkowej od całego spad- 


ku, uwalnja spadkobierców lub legataryuszówyod powtóre ` 


nego jej skłądąnia przy szczegółowych aktach. 


Art. 53. Urzędnicy spisujący i przyjmujący, akta do- 


tyczące takiego spadku, od którego opłata już przez 
‚sontrele Skarbowg obliczona i pobraną została, obowią- 


ini są, płzekonać sig o tem, z zaprodukowańegoprzóż 


Verordnung 
über die Stempel ⸗ Steuern. 
5. Abtheilung. 
Fortſetzung Stro. 40.) 

Wenn die Betheiligten fidh nicht einigen können, Io, 
die eine Hälfte der Steuer dem den ſebentzlänglichen 
Nutzen habenden und die andere dem mit dem Cigen⸗ 
thume beſchenkten zur Laſt fallen; a 

e) bei Rußnießungen, Gratis⸗Penſionen und anderen Grga 
tis⸗Auszahlungen, welche für eine begrenzte oder lebens 
längliche Zeit beſtimmt find: im Verhältniſſe des nach 
Art. 28 lit, g dieſer Verordnung, berechneten Kapitals. 

D von beweglichem geerbten Eigeuthum: im Verhältniſſe 
der bei der Licitation erlangten Summe, wo eine ſolche 
ſtattfand; im eutgegengejegten Falle: im Verhältniſſe 
des durch das Juventarium des Nachlaſſes erwieſenen 
Werthes. 

Art. 49. Bei allen amtlichen Akten, durch welche eine Ver⸗ 
änderung des Eigenthumes in Folge einer Erbſchaft, Verſchrei⸗ 
bung, Autheiles oder Schenkung geſchieht, oder kundgegeben wild) 
ift, die Stempelſteuer gleich von dem den Akt ſchreibenden Beane 
ten zu berechnen und von den Betheiligten zu erlegen. 

Sollte aber der Werth des Nachlaſſes nicht befannt fein oder 
bie dem Schatze zukommende Steuer ſich noch nicht beſtimmen 
laſſen, fo hat der Beamte den Akt anzufertigen ohne die Steuer 


zu erheben; ſodann die Kontrolle des Schatzes davon zu benachrichti⸗ 


gen, damit diefe unterſucht, welche Steuer ven dieſem Nachlaſſe, 
auf welchen der Akt fidh bezieht, zu etheben ift.. | 

Art. 50. Van den Folgen teftamentarifiher Verfchreibung wird 
die Stempel⸗Steuer nach erwieſenem Möfterben des Teſtatord bem 
ſtimmt und erhoben über jedts dle AE oder zur Alufd t mah⸗ 
rung erhaltene Teſtament haben die Notare, nach erwieſenem Bir 
leben des Teſtators, die Schatz⸗ Kontrollen zu benachrichtigen. 

Wenn aber, benor die Stempel⸗Steuer von einer teſtamenta⸗ 
riſchen Verſchrethung beſtinunt und erhoben iſt, ſpezielle Akten ans 
gefertigt werden, fo ift bei deren Anfertigung die Steuer nach den 
Artikeln 48 und 49 zu erheben. l . 

Art. 51. Dietë einem Nachlaſſe hetheiligten Perſonen tön» 
nen, ohne abzuwarten bis die Stenpel⸗Steuer Lei der Anfertigung 
amtlicher Akten erhoben, wird, gleich nach Eröffnung der Eroſchaft, 
der⸗Schatz⸗Kontrokle den ganzen. Nachlaß nachweiſen und Bie A, 
von gehörige Stempel⸗Stener entrichten. 

Art. 52. Die Entrichtung der Steuer vom ganzen Nachlaffe 
befreit die Erben und Legatare bon einer zweien Bezahlung der⸗ 
ſelben bei den beſonderen Akten. ' 

Art. 53. Die Beamten, welche anf ſolchen Nachlaß ⸗bezügzlicht 
Akten niederſchreiben oder annehmen, von welchem die Stempel⸗ 
Steuer bereits durch dee Schußkontrolle 4 eredet und im Empfang 
gaouen ijt, ſind rerpfächtet, Dë hievon durch dit Gbi-Beon Wis 


strony pokwitowania, a następnie w akcie wyszczególnić 
imię i nazwisko tak spadkodawcy jako istrony która opła- 
tę wniosła, ilość tej opłaty, oraz datę i numer kwitu przez 
Kontrolę Skarbową udzielonego. 


Jai zań strony wzmiankowanego pokwiłowania nież 
złożyły, Urzędnik akt przyjmujący, pobierze od. nich. 


opłatę spadkową, w takiej ilości, jaka od sumy przedmio- 
tem tego aktu będącej, okaże się należną z objaśnieniem 
6 możności odebrania nadpłaconej kwoty podług art. 59 
niniejszej Ustawy. 

Art. 54. Wnoszący w myśl art. 51 opłatę od spadku 
obowiązani są zgłosić się do tej Kontroli Skarbowej; 
w obrębie którćj majątek spadkowy znajduje się; jeżeli 
zaś majatek w kilku gubernjach jest położony, do tej 
Kontroli, w obrębie której spadek otwarty. 

Kontrola Skarbowa obliczająca opłatę od majatku 
w kilku gubernjach położonego, obowiązaną jest o tem 
obliczeniu i pobraniu opłaty, inne właściwe Kontrole 
uwiadomić, przy opisaniu majątku spadkowego, od które- 
go opłatę pobrała. 

Art. 55. Za podstawę do ustanowienia wysokości 
spadku służyć będzie Kontroli Skarbowej inwentarz urzę- 
downie sporządzony, lub specyfikacya prywatna na rze- 
telność wy kazania wszelkich funduszów spadkowych za- 
przysiężona. 

Dodatkowo przy tem Kontrola posiłkować się winna 
testamentem i innemi dowodami, które strony dostarczyć 
są obowiązane, o ileby takowe na usprawiedliwienie po- 
danej do inwentarza wartości dóbr nieruchomych lub u- 
sprawiedliwienia masy biernej, craz do ustanowienia praw 
spadkobierców, okazały się potrzebne ' 

Art. 56. Przy ocenianiu masy biernej w inwentarzu 
łub specyfikacyi wykazanej, za ciężar spadku uważane 
będą: 


Der Stelivertreter. 
bon 


. LĄ 


(Fortſetzung von Stro. 37.) 


Ellen warf ſich in ſeine Arme, die ſchwere Laſt ſchien auf 
einmal gelöſt und die Verwaiste wieder eine Stütze gefunden 
ben. 

In den Trauerkleidern, nur von den Dienern des Hauſes 
als Zeugen begleitet, wurde Ellen mit Richard in der kleinen 
Pfarrkirche verbunden, und fie führte nun als Miſtreß Richard 
das Hausweſen weiter, wie ſie es bei ihrem Vater geleitet. 
Die Verhältniſſe, nicht der Zug des Herzens, hatten hier eine 
Verbindung geſchloſſen, Rathloſigteit auf der einen, Mitleid 
auf der anderen Seite, ein Band zwiſchen zwei Weſen ge⸗ 
knüpft, die eigentlich nicht für einander beſtimmt ſchienen. Doch 
ging Ellen mit Vertrauen in ihre junge Ehe, und Richard, 
klar und beſonnen, wie er in allen Dingen war, ſah die Noth⸗ 
wendigkeit ein, die junge Frau, die nun die feinige geworden, 
zu fih heran zu ziehen und ihre Erziehung, die in der blia- 
den Liebe des Vaters vernachläſſigt worden war, zu ergänzen. 
Igngzwiſchen wurde am Ausbau des Schloſſes rüſtig fortge⸗ 
arbeitet. Auffallen konnte es, daß Richard die faſt vollende⸗ 
ten Zimmer des Beſitzers liegen ließ und zum Ausbau einer 
andern, Reihe von Zimmern ſchritt, die, wie er ſagte, für die 
Gemahlin ſeines Freundes beſtimmt Iden, Lord E. war aus 
vermählt, das wußte man, und jetzt erſt ließ Richard einige 
Worte ‚darüber, fallen, daß er gleich nach der Rückkehr vom 
Feſtlande eine bereits längſt projektirte Verbindung ſchließen 
imd mit feiner jungen Frau un. Schloſſe eingehen werde. 

. ver Sommer verging. Weltläuftige Geſchäfte machten 
Wichards Anweſenheik in London nöthig und er. nahm die 
junge Frau mit dorthin. Wenn er bis dahin feine wenigen 


Mußeſtunden dazu angewendet hatte, mit Ellen zu leſen, ihre 
Keuntziſſe und ihren Geſchmack zu erweitern, jo üverließ er; 


dieſe Sorge jetzt den beſten Lehrern, die die Reſidenz bot. Die 


theiligten aufzuwrifentze Quittung zu überzeugen und dann lin 
Akte den Bors und Junamen des Erblaſſers, fo wie desjenigen, 
der die Steuer entrichtet hat, die Höhe dieſer Steuer und Datum 
und Nummer der von der Schaß⸗Kontrolle erhaltenen Quittung 
anzumerken. , 

Wenn aber die Betheiligten die erwähnte Quittung nicht er- 
legen, ſo hat der den Akt annehmende Beamte eine ſolche Steuer 
zu erheben, wie ſie von der Summe, welche den Gegenſtand des 
Aktes bildet, gehört un; zu erklären, daß die zuviel entnommene Zah⸗ 
lung laut Ark. 59 beier Verordnung zuruck erhalten werden kann. 

Art. 54. Diejenigen, welche im Sinne des Art. 51 die Steuer 
von einem Nachlaſſe zu zahlen beabſichtigen, haben fih an dieje⸗ 
nige Schatzkontrolle zu wenden, in deren Bereich ſich der Nachlaß 
befindet; iſt aber das Vermögen in einigen Gucernien gelegen, an 
diejenige Kontrolle, in deren Bereich die Nachlaſſeuſchaft eröff⸗ 
net wurde. 

Die Schatz⸗ Kontrolle, welche die Steuer von einem in mehreren 
Gubernien gelegenen Nachlaſſe berechnet, it verpflichtet, die aude: 
ren kompetenten Kontrollen über die Berechuung und Erhebung 
der Steuer zu benachrichtigen und dabei das Nachlaß⸗Vermögen 
zu beſchreiben, von welchem ſie die Steuer erhoben hat. 

Art. 55. Als Grundſatz zur Veſtimmung des Werthes des 
Nachlaſſes wird der Schaß⸗ Kontrolle das auf amtlichem Wege 
angefertigte JInventarium oder eine private, beſchworene Speci⸗ 
fication aller hinterbliebenen Fonds dienen. 

Hierbei hat ſich die Kontrolle noch durch das Teſtament und 
andere von den Betheiligten zu erlegende Beweiſe zu vergewiſſern, 
inwiefern dieſelben zur Rechtfertigung der im Inveutarlum ange- 
gebenen Werth⸗Summe eines unbeweglichen Gutes oder der Paf- 
ſiva des Nachlaſſes, oder auch zur Beſtimmung der Rechte der 
Erben ſich als erforderlich erweiſen. | N 

Art. 56. Bei der Schätzung der im Inbentariiim oder der 
Specififation angegebenen Paſſiva, werden als den Nachlaß be⸗ 
laſtend angeſehen: i 


| junge Frau entwickelte fih wunderbar. Sei es die Uebers 
zeugung, ihrem Gatten un Bildung ebenbürtig werden zu müſ⸗ 


ſen, ſei es eigener Geſchmack, der ſich deſonders im Erfaſſen 
alles Poetiſchen zeigte, fie ſchritt in ſchueller Entwickelung vor 
und ergriff namentlich das Studium der Sprache mit großem 
Eifer. Dazu kam, daß die neue Welt, in die ſie eingeführt 


wurde, fie lebhaft auregte; hatte fie doch früyer nichts von 


der Welt geſehen, hatte ihr kleines Pächterhaus nie verlaſſen, 
und jetzt mit einem Mal ſchloß ſich das Leben der Weltſtadt 
vor ihr auf. ma RE 
Das Treiben der großen Stadt hat etwas Berauſchendes, 
namentlich für ein junges, empfängliches Gemüth. Ellen gab 
fi dem vollen Eindruck hin, deu es auf fie machte, und ihr 
Gatte gewährte ihr mit übderraſchender Freigebigkeit alle Mit- 
tel, die Freuden der neuen Welt zu genießen. Er hatte ſie 
in mehrere gecildete Familien der City eingeführt, einzelnen 
ſchloß fie ſich näher an, und Schauſpiele, Conkerte, Kunſtſaum⸗ 
lungen, die fie mit iynen leſuchte, bildeten eine unaufydrii he 
Kette von Freuden, die ſie bis dahin nicht gekannt, nicht ein⸗ 
mal geahnt hatte. s 
` Verllicht ließ Richard fie das alles um ſo williger gent 


ßen, weil er ihr ſelbſt wenig oder gar feine. Zeit ſcheuken 


konnte. Mit ihnen zugleich war Lord E. in London ange- 
tommen und ihm mußte der Freund feine volle zeit widmen. 
Das Treiben der Ariſtokratie in England iſt ſo getrennt vom 
geſelligen Verkehr der City, daß Ellen dem Freunde ihres 
Gatten niemals begegnete, ja daß es ihr nicht einmal auffiel, 
daß dieſer ihn ihr nicht zuführte. Daran war auch wohl das Vorur⸗ 
theil Schuld, das fie gegen den Lord hegte und das fie ihrem Gatten 
unverholen ausgeſprochen, und das aus einer Art von Eiferſucht 
entſpraug, mit der fe de. Freundſchaft erfüllte, die Richard ihm 
widmete und in der er ſich ihr entzog. Sie würde diefe gar 
uicht ertragen haben, hatte fie ihren Gatten wirklich geliebt. 
Das machte fie fid) aber nicht klar und ließ fih an den Freu⸗ 
den des geſelligen Lebens und den öffentlichen Vergnügungen 
genügen, die, wie gejagt, Richard felten oder nie mit ig: 
tgeilte. Den Namen Lord Es aber hörte fie oft nennen, der 
nach feinen Reiſen auf dem Feſtlande zum rien Mal wieder 


a) koszta ostatniej choroby zmarłego, pogrzebu, 
inwentaryzacyi, oraz koszta żałoby pozostałego 
małżonka; ; 

b) ostrzeżenia na czysty wpis hypotecziiy niezamie- 
nione; 

c) długi i należności do inwentarza podane; 

(Dalszy ciąg nastąpi.) 


Ogłoszenia policyjne. 
ZARZĄD POLICMAJSTRA M. ŁODZI. 


Powołując się do ogłoszenia z dnia 16 (28) grudnia r. z. 
gdzie powiedziano, iż wiele osób, którym paszporta wyex- 
pirowały, nie starają się o odnowienie takowyeh, lub pro- 


longacya. Ponieważ przekonałem się iż pomimo takiego 
"ostrzeżenia postępowanie: podobne dó'obecnej chwili ma 
miejsce, przeto po raz ostatni przestrzegam przekracza- 
jacych w ten sposćb, iż jeżeli w dniach 3-ch od daty ogło- 
szenia nie zaopatrzą się w legitymacyę legalną, naraża się 
na skutki przepisów praw stanu wojennego, w całej suro- 


wości, prócz tego właściciele domów będą również karani 


-za każdego po 25 rs. | | 
: wŁodzidnia 5:(17) Maja 1864 r. 
l Major Kaliński. 
— 


OSTRZEZENIE. 


| Przez ogłoszenie w Gazecie N. 32 zamieszezone, 
zakreslony był ostateczny termin do zaprowadzenia ksiąg | 


łudności na nowych drukach, z zastrzeżeniem zastoso- 
wania takowych do ksiąg w biórach cyrkułowych utrży- 
mywanych, gdy zaś mimo 'upływu dni piętnastu po ozna- 
"czonym terminie, bardzo mało właścicieli domów przed- 
stawiło mi księgi do poświadczenia, z czego okazuje się 
że wielu jeszcze, a szczególniej starozakonni zaniedbali 
tego obowiązku, przeto z tego powodu zniewołony zosta- 
F ̃ OO TT nn nn nn ng 


dn London auftrat und beffen liebenswürdige Eigenthümlichkei⸗ 
ten ſelbſt das Geſpräch der City ausmachten. 

Eines Tages kündete Richard ſeiner Fran an, der Freund 
habe London wieder verlaſſen, um noch ein oder mehrere Jahre 


auf Reiſen zuzubringen, und auch fie müßten an die Abreife 
denken, da die wieder beginnenden Schloßbauten feine Anwe⸗ 


ſenheit nothwendig machten. Ellen trennte ſich ſchwer von der 

roßen Stadt, um ſo ſchwerer, als dieſe jetzt beim Beginn des 
Frühlings erft anfangen folite, ihren Glanz und die ganze Fulle 
ihrer Vergnügungen zu entfatten. Mit dieſem Bedauern im Her⸗ 
zen trat ſie wieder in ihr kleines Pächterhaus ein, das ihr auf 
einmal eng, arm, ſchmucklos erſchien, wie ihre ganze Lebensweiſe, 
derglichen mit der des vergangenen Winters. Seldſt einem wez 
niger ſcharfen und gewiſſenhaften Beobachter, als Richard war, 
g die Veränderung feiner Frau, und dadurch feines ganzen 

erhältniſſes zu ihr, auffallen müſſen. Nicht nur in geiſtiger Be⸗ 
ziehung batte- fie fid) entwickelt und an Jutereſſe gewonnen, auch 
äußerlich hatte fie fid) verändert. Ihre hohe Gejtalt war voller, 
ihre Bewegungen ſicherer geworden. Der kindlich einfache Aus⸗ 
druck ihres Geſichts war geiſtig belebt. Man hatte fie faſt ſchön 
nennen können: wie ſollte das der Gatte überſehen? Dabei elite 
wickelte fie in ihrem Urtheil über Kunft, Literatur und Poeſie fo 
biel Geſchmack und Verſtändniß, daß Richard eingeſtehen mußte, 
ihre Bildung fange an der ſeinigen ebenbürtig zu werden. (F. f.) 


ROIMAITOSCH, 


„Jak malenkie w naturze znajdują sie ciała, tak orga- 
niczne jak i nieorganiczne, i do jakiego stopnia rozcząst- 
kowanie tychże, mechanicznie lub przez rachunek można 
posunąć, dowodem następujące przykłady: 

W muzeum drezdeńskim znajduje się pestka 2 wisni, 
Ra której jest wyrzniętych 180 ludzkich twarzy Jakże 
małe muszą być nosy — usta— oczy?! j 

Paryżu pewien kunstmistrz, zrobił złoty łańcuszek, 
składjący się z 360 gaiw; do końca łańcuszka, przymoco- 
wał kulkę złotą, której- ciężar wyrównywał wadze lan- 
Cuszka; latetszek z kulką był tak lekki że owady naj- 


a) Die Koſten der legten Rrantheit des Verſtorbenen, ſei⸗ 
nes Begräbniſſes, die Koſten wegen Anfertigung des Ju⸗ 
ventarlums wie auch die Koſten der Trauer des hinter: 
bliebenen Ehegatten: u 

b) Anmerkungen, welche nicht in teine hypothekariſche Ber- 

ſchreibungen verwandelt find; 

c) Schulden und Verpflichtungen, welche im Inventarium 

angegeben find. | (Fortſetzung folgt.) 


Polizeiliche Bekanntmachungen. 
Die Verwaltung des Polizeimeiſters der Stadt Łodź. 
In Berufung auf die Bekanntmachung vom (163 28. Dezem⸗ 
ber v. J., in welcher es heißt, daß viele Perſoncu, deren Päſſe 
bereits at gelaufen find, ſich nicht um Erneuerung oder Verlänge⸗ 
rung derſelben bemühen und, da ich mich überzeugt habe, daß jene 
Vorſchrlft von Manchen noch bis heute nicht befolgt wird, warne 
ich zum letzten Male, daß diejenigen, welche fid) eines ſolchen 
Vergehens ſchuldig machen, wenn ſie rinnen 3 Tagen vom Dotum 
dieſer Bekanntmachung an, fidh nicht mit geheriger Legitimation 
verſehen, fid den ſtrengſten Folgen der Gejege des Kriegs-Zu⸗ 
ſtandes ausſetzen; fo wie duch die Hausbeſttzer, welche ſolche Leute 
beherbergen, mit einer Strafe ton 25 Wu. für jede Perſon be: 


legt werden. 


Lodz, den (ö.) 17. Mai 1864. Major Kallinski. 


— U} 
Warnung. i . 
Durch eine in Stro. 32 dieſes Blattes enthaltene Bekannt⸗ 
machung war der letzte Termin für die Einführung der Bevölke⸗ 
rungsbuͤcher auf neuen Druckbogen feſtgeſeßt, und die Bemerkung 
ausgeſprochen, daß man ſich nach den in den. Bureaus der Zirkel 


geführten Büchern zu richten hate. "Co aer, trotzdem fünfzehn 


Tage nach dem beſtimmten Termine abgelaufen ſind, noch ſehr 
wenige Hausbeſitzer mir dieſe Bücher zur Beſtätigung vorgelegt, 
und beſonders die Iſracliten diefe Pflicht verſäumt haben, fo bin 


z oma ner ma aaa nn nn nn nn ng 
mniejszego gatunku (pulices) opasane nim, łatwo skakać 
mogty.— | SR 

Jeżeli szczyptę tymjanu, wsypiemy w lampkę od wing 
i napełniemy ją wodą, po czterech dniach spostrzeżemy, 
za pomocą mikroskopu w jednej kropli, mnóstwo rtałych 
2yjatek; częstokroć jeden ż owych Wymoczków, podła 
obrachowania sławiiego badatza natury Muschenbröka, 
jest 1000 milionów razy mniejszy, jak ziarnko piasku-- 
zważywszy dalej, że te żyjątka, muszą posiadać do funk- 
cyl życia, uiezbędne organa jako to: głowę, piersi, żyły, 
nerwy it. d; i że każda z tych części składa się znowu 
z innych cząsteczek, jakże maleńkie są te cząsteczki? !— 
cząsteczki farby.. które również przez mikroskop, dokład- 
nie widzieć można, są jeszcze mniejsze—a cóż mówić o je- 
dnostkach ciał, działających na zmysł powonienia, słu- 
chu, lub światła?! — Gubimy się w pojęciu o małości atu* 
mu!— Grubość ludzkiego włosa, wynosi Je linii, chcąc 
jej dójść przez rachunek, obwija się włos na wałeczku 
drewnianym, lub cienkiej rurće szklanej; następnie zmie- 
rzywszy cyrklem długość rurki, dzieli się ją, przez ilosć 
obwiniętych pierścieni; na ilość wypadnie grubość włosa. 
Na jednej limi, mieści się 50 pierścieni, a zatem. grubość 
włosa jest 50-tą częścią linii. — Rozumiesię, 2enig.wszytkie 
włosy mają jednakową grubość. aa 

Trafit frant na franta, 

SE I wyrznął mu kufanta. i 

Już to przyznać musisz, nieoszacowany p: Łapko, że 
nasz brat wszystko prędko robi, prędko je, prędko pije. 
prędko się rozgniewa, prędko pokluci, predko natrętom 
karku nadkręca, a nawet prędko pożycza pieniedzy, tyl- 
ko... tylkó co? tylko powoli oddaje— Nasz znowu bret 
mości Letkiewiczu, odrzekł wierzyciel spokojnie, ma 
zupełnie przeciwną naturę, robi wszystko powoli, powoń 
je, powoli pije, długo mjśii, wolno chodzi „nie prędko się 
rozgniewa, ale przywiedziony do ostateczności, dfugo 
i porządnie skórę garbuje, a nawet diugo! długo sie na- 
mysia, nim komu, pożyczy pieniędzy, tgiko.. tylko co? 
tylko prędko posyła komornika. 


łem ezBaczyć kary na wianych od; 1 do 3-ch sr. Oczem 
zawiądamiając, nadmieniam że wrazie dalszej zwłoki su- 
ręwsze środki przedsięwzięte zostaną. 
w Lodzi dnia 5 (17) maja 1864 r. 
= Peliemajster miasta Łodzi u 
Major Kaliński. 


Magistrat Miasta Łodzi. 

Protokuła posiedzeń Rady miejskiej tutejszej będą 
ogłaszane przez ogłoszenia Łódzkie, aby obywatele tutej- 
szego. miasta posiadali wiadomość o działalności tejże Ra- 
dy, skutkiem tego protokuł posiedzeria. z d. 22 kwietnia 
t4 maja) r.b. w N. 38. ogłoszeń Łódzkich zamieszczony 
zostął, 

M; 


stratu stosownie do obowiązujących urządzeń, i jakkol- 
wiek taż Rada uchwaliła, że mięso po domach dla sprze- 
daży roznęszonem być może, przecież uchwała ta nateraz 
w wykonanie wprowadzoną być nie może, zpowodu że 
obecnie pojawiają się wypadki chorób pomiędzy bydłem 
na rzeź bitem i z tego powodu obostrzenia w kontrolewa- 
niu sprzedaży mięsa zaprowadzone, utrzymane być.muszą 
a to aby uchronić publiczność od nieszczęśliwych wypad- 
ków, wynikajacych z konsumamania mięsa z bydła cho- 
robą dotkniętego. 


W dniu dzisiejszym zwyczajnego posiedzenia Rady 
miejskiej nie było, gdyż tylko człońek Rady P. Fraticiszek 
Symma do sali posiedzeń przybył. 

"w, Łodzi d. 30 kwietnia (12 Maja) 1864 r. 
Prezydent: Rósicki. 
Sekretaiz Bednarzewski. 


l Magistrat Miasta Łodzi 

Podając do publicznej wiadomości, iż w dniu 7 (19), 
maja q godzinie 10 z rana odbywać się będzie w Liorze 
magistratu miasta Łodzi głośna in plus licytacya na 
sprzedaż dwóch świerków powałowych w ogrodzie space- 
rowym w mieście tutejszem, obejmujących drzewa opało- 
wego sżczapowęgo sążni 1 ½ od sumy rs. 1 kop. 98, na 
którą chęc kupna majacych zaprasza. 

w Fodzi dnia 2 (14) Maja 1864r. 
Prezydent A.Rosicki. 
Sekretarz: Bednarzewski. 


 Meldowano do wyjazdu: 
Majer Szatz, kupiec z Rosyi, dnia 17 maja r. b. 


Inseratz 

De CIE OG GOBI GIS WISW ISAF 

4 W handlu sukna u właściciela domn P. Dobrzynskiego b 

d pod Nr. 241 na nowym Rynku otwarty został: KAN- 

9 TOR LOTERYI Klasycznej Królestwa Polskiego. 

4 l Kolektor M. A. Kraunzilber. d 

.... EE E EE SKU 
Mam zaszczyt, zawiadomić Szanowna Publiczność, iż 

z dniem 16 maja r.b. otwieram ogródek, gdzie oprócz 

przekąsek polecam nowo uregulowang kręgielnię oraz 

wyborowy- | | 

B OCH BTER 


na butełki i kufie. Ulica Piotrkowską w domu Unbchauna. 
N. Neumann. 


Trzy włćki gruntu, częścią obsianego- żytem, we wsi 
Glinik 6 wiorst od Zgierza, każdego czasu do nabycia— 
Bliższa wiadomość n Szlabitza w Zpierzu. 


(22. April) 4. Mai d. J. 
2 | O ` eingeräct worden. 
der uznał za potrzebę zawiadomić że wprowadze- Lingen oren 
nie w wykonanie uchwał Rady miejskiej, należy do magię. | 


in ber Webeftion DNA PiMitteo: 


ich aus beim Grunde gendthtig, den Schuldigene eine Strafe 


von 1 bis J MI, aufzuerlegen, . 
Vel Bekannkmachung bieſes bemerke ich noch, daß im Falle 
einer längeren Säumniß, ſtrengere Maßregeln ergriffen werden. 
20 b, den (5.) 17. Mai 1864. | 
Der Polizeimeiſter der Stadt Lob2: 
Major Kalinski. | 


Der Magtſtrat der Stadt Lon? 

Die Sitzungs⸗Protokolle des hieſigen Strdtratjes werden durch 
den „Lodzer Anzeiger“ veröffentlicht werden, damit die Bürger. 
der hieſigen Stadt über die Thätigkeit des genannten Rathes me 
terrichtet würden deshalb ra das Protpkoll der Sitzung bow 

Nr. 38 des „Lodzer Anzeiger“ 


Der Magiſtrat hat für nöthig befunden bekannt zu machen, 
daß nach den geſetzlichen Verordunngen die Ausführung der Bee 
ſchluͤſſe des Stadtrates dem Magiſtrate zuko umt und obgleich die⸗ 
ſer Rath beſchloſſen hat, daß Fleiſch zum Verkaufe in die Häu⸗ 


` fer umhergetragen werden kann, fo kann doch dieſer Beſchluß für. 


jetzt nicht in Ausführung gebracht werden, da gegenwärtig unter 


dem Schlacht⸗Vieh Krankheitsfälle vorgekommen pind. Aus Dice. 
fen Grunde müſſen die beim Verkaufe des Fleiſches eingeführten 


verſchälften Maßregeln der Kontrolle noch aufrecht erhalten torre 
den und zwar deshalb, damit das Publikum vor den Unglücks⸗ 
fällen beſchützt würde, welche durch den Genuß des Fleiſches von 
einem mit einer Krankheit behafteten Thiere entſtehen. 


Am heutigen Tåge konnte die gewöhnliche Sitzung des Etabte 
Rathes nicht ftattfinden, da nur das Mitglied des Warm, Hr. 
Franz Simma in den Sizungs⸗Saal gekonnuen war. 

Lodz, den (30. April) 12. Mai 1864. 

Präſident: A. Roſicki. 
Stkletär: Bednarjewefi 


Det Magistrat der Stadt Lodz 


macht öffenflich bekannt, daß am (7.) 19. d. M. um 10 Uhr 


Morgens im Magtſtratsbureau der Stadt Lods eine Licitation 
in plus ſtattfinden wird zum Verkaufe zweier liegender Fichten 
in dem Spazier⸗Garten der hieſigen Stadt, welche 1 ½ Klaftern 
Scheitholz enthalten, von der Summe 1 ub. 93 Kap. Silter 
an; zu welcher die Kaufuuſtigen hiemit eingeladen werden. 
Lode, den (2.) 14. Mali 1864. o 
Präſident: A. Raſicki. 
Sekretär: Beduarzeweki. 


Zur Abreiſe gemeldet: 8 
Maier Schatz, Kauf: a. Rußland b. 17. Mai d. J. 
Inſer ate. 


Der Vorſtand des Männer⸗Geſang⸗Vertins zu gglerz 
ladet alle Herren Mitglieder mit ihren Familien zum Mittwoch 


den 25. Mai c. zu einem 


| Tanz-Vergnugen | 
nach Krzywie hiermit ergebenft ein, mit dem Bęnierfen, daß 
nur Mitgliedern der Eintrikt geſtattet ift, . , 


Einem geehrken Publikum die ergebene Anzeige, daß ich, 


dom 16. Mai d. J. ein Gärtchen eröffne, wo außer verſchie⸗ 
dene kalte Speiſen, die nearegulirte Kegelbahn, ſöwie ausge⸗ 


zeichnetes . 
BOCK-BIER 
auf Flaſchen und Kuffeln befteıts: tirpfeble. 
„ „ B. Neumann. ` 
„ Betrifanerfte, in Haufe des Hru. Unhehaun 
Drei Meilen von Kodź if ine Propinatien unter bore 
theilhaften Bedingungen zu verpachten. — Näheres zu etfragen 


w rukurf:' J. Petersiigó ` ` 
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